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Chambre 
des Rep ré sen tan ts 
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PROJET DE LOI 

relatif aux propositions budgétaires 1979-1980 

I. - AMENDEMENTS 

PR:ËSENTÉ.S PAR M. LEVAUX 

AU TEXTE 

ADOPT:Ë PAR LA COMMISSION 

Article 1 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/61) · 

1) Aux 2e, 3e et 5e alinéas, remplacer chaque fois les mots: 
« revenus professionnels » par les mots « revenus imposa­ 
bles». 

2) Remplacer le quatrième alinéa par ce qui suit : 

« Pour apprécier si la limite de 1 million de francs ou de 
800 000 francs est ou non dépassée, il est tenu compte : 

a) du montant total des revenus· des propriétés foncières 
des époux, déduction faite du montant fixé au premier 
alinéa; 
b) du montant total des revenus et produits des capitaux 

et des biens mobiliers des époux avant application de l'arti­ 
cle 19bis; 

c) du montant total des revenus professionnels des époux 
avant application des articles 62bis, 63 et 64; 
d) du montant total des revenus divers des époux,» 

Voir: 
323 (1979-1980): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- Nos 2 à 12 : Amendements. 
- No 13-to: Rapport (articles disjoints). 
- N°s 14 à 46: Amendements. 
- No 47: Rapport. 
- Nos 48 à 66 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1979-1980 

30 JUNI 1980 

WETSONTWERP 

betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980 

1. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER LEVAUX 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Artikel 1 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

1) In het tweede, het derde en het vijfde lid, telkens het 
woord « bedrijfsinkomsten » vervangen door de woorden 
« belastbare inkomsten ». 

2) Het vierde lid vervangen door wat volgt : ' 

<< Om te bepalen of de grens uat: 1 miljoen frank of van 
800 000 frank al dan niet overschreden is, wordt rekening 
gehouden: 

a) met het totaal bedrag van de inkomsten uit onroerende 
goederen van de echtgenoten, na aftrek van het bedrag be­ 
paald in het eerste lid; 

b) het totaal bedrag van de inkomsten en opbrengsten 
uit kapitalen en roerende goederen van de echtgenoten vóór 
toepassing van het bepaalde in artikel 19bis; 

c) met het totaal bedrag van de bedrijfsinkomsten van de 
echtgenoten vóór toepassing van de artikelen 62bis, 63 en 64; 
d) met het totaal bedrag van de diverse inkomsten van de 

echtgenoten. » 

Zie: 
323 (1979-1980): 
- Nr 1: Wetsontwerp. 
- Nrs 2 tot 12 : Amendementen. 
- Nr 13.10: Verslag (afgescheiden artikelen). 
- Nrs 14 tot 46: Amendementen. 
- Nr 47 : Verslag. 
- Nrs 48 tot 66 : Amendementen. 

G. - 590 
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JUSTllllCATION 

Le nouvel article 1 tel qu'il est ~1rl\scntl'.~ pur Ic Gnnvcrncmcnt uccordc 
1111 pt'ivilègc inncceptnble aux bènétictnlres de revenus de proprièrés 
foncières, de revenus cr produits de cupituux et biens mobiliers par 
rapport aux bénéficiaires <le revenus professionnels, 

L'amendement proposé supprime ce privilège au profit de l'égalité 
entre tous les contribuables à l'impôt des personnes physiques. 

Art. 9bis (nouveau) 

Insérer un article 9bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 9bis. - Dans l'article 41 du même Code modifié 
par l'article 20 de la loi du 5 janvier 1976, est apportée la 
modification suiucnte : 

1° Au § 2, 1" le montant de « 5 000 francs » est remplacé 
par le montant de « 15 000 francs. » 

JUSTIFICATION 

Il s'agit des indemnités accordées aux travailleurs par leur employeur 
en remboursement de leurs frais de déplacement de leur domicile à 
leur lieu de travail. 
Il convient d'autant plus d'augmenter cette somme qu'elle est restée 

inchangée depuis 1955 et que les dernières mesures fiscales du Gou­ 
vernement concernant la taxe de circulation et la taxe sur l'essence 
vont encore aggraver le poids des frais de déplacement pour les tra­ 
vailleurs. 

Art. 17 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/61) 

Supprimer le 5° de cet article. 

JUSTIFICATION 

Dans Jes conditions que traverse actuellement le pays, il ne convient 
pas d'accorder le décumul des revenus professionnels des époux aux 
bénéficiaires de revenus qui entrent dans la catégorie des revenus supé­ 
rieurs. 

Art. 19bis (nouveau) 

Insérer un article 19bis (nouveau) rédigé comme suit : 

« Art. 19bis. - 1° L'article 77 du même Code tel que 
modifié par la loi du 29 novembre 1978, article 22, 4° est 
remplacé par les dispositions suivantes : 

Art. 77. - 1° Pour les contribuables sans personne à 
charge, l'impôt est fixé suivant le barème ci-dessous: 

moins de 100 000 F de revenus imposables: 0 F; 
de 100 000 à moins de 125 000 F: 10 o/o de l'excédent 

sur 100 000 F; 
de 125 000 à moins de 150 000 F: 2 500 + 15 % de 

l'excédent sur 125 000 F; 
de 150 000 à moins de 175 000 F: 6 250 + 20 % de 

l'excédent sur 150 000 F; 
de 175 000 à moins de 200 000 F: 11 250 + 25 % de 

l'excédent sur 175 000 F; 
de 200 000 à moins de 250 000 F: 17 500 + 30 % de 

l'excédent sur 200 000 F; 

VlmANTWOORDING 

ln de door de Regering voorgestelde nieuwe versie van artikel 1 
wordt een onnauvnurdhanr voorrecht toegekend aan degenen die in­ 
komsten uit onroerende goederen en inkomsten en opbrengsten uit 
kapitalen en roerende goederen genieten ten opzichte van degenen 
die alleen maar bedrijfsinkomsten genieten. 
Het voorgestelde amendement schaft dit voorrecht af; zulks komt 

ten goede aan de gelijkheid onder allen die personenbelasting ver­ 
schuldigd zijn. 

Art. 9bis (nieuw) 

Een artikel 9bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 9bis. - In artikel 41 van hetzelfde Wetboek, gewij­ 
zigd bij artikel 20 van de wet van 5 januari 1976, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht : 

1° In § 2, 1°, wordt het bedrag van « 5 000 frank» ver­ 
vangen door het bedrag van « 15 000 frank ». 

VERANTWOORDING 

Het gaat om de vergoedingen door de werkgever toegekend aan de 
werknemers bij wijze van terugbetaling van hun kosten van verplaatsing 
van hun woonplaats naar hun werkplaats. 
Het is des te noodzakelijker dat bedrag te verhogen daar het sedert 

1955 ongewijzigd is gebleven en de jongste door de Regering geno­ 
men maatregelen in verband met de verkeersbelasting en de belas­ 
ting op de benzine de verplaatsingskosten voor de werknemers nog 
zwaarder zullen maken. 

Art. 17 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

Het 5° van dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

In de huidige omstandigheden past het niet het decumuleren van 
de bedrijfsinkomsten der .echtgenotcn toe te staan aan degenen die 
inkomsten genieten welke men tot de categorie van de hogere in­ 
komsten kan rekenen. 

Art. 19bis (nieuw) 

Een artikel 19bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 19bis. - 1° Artikel 77 van hetzelfde Wetboek 
zoals dit gewijzigd is door artikel 22, 4°, van de wet van 
29 november 1978, wordt vervangen door de volgende 
bepalingen : 

Art. 77. - 1° Voor de belastingplichtigen zonder per­ 
sonen ten laste wordt de belasting vastgesteld volgens de 
volgende schaal : 

minder dan 100 000 F belastbaar inkomen : 0 F; 
van 100 000 tot minder dan 12S 000 F: 10 % van het 

bedrag boven de 100 000 F; 
van 125 000 tot minder dan 150 000 F : 2 500 F + 1S % 

van het bedrag boven 125 000 F; 
van 150 000 tot minder dan 175 000 F: 6 250 F + 20 % 

van het bedrag boven 150 000 F; 
van 175 000 tot minder dan 200 000 F: 11250 F + 25 % 

van het bedrag boven de 175 000 F; 
van 200 000 tot minder dan 250 000 F: 17 S00 F + 30 % 

van het bedrag boven 200 000 F; 
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de 2SO 000 ,l moins de 300 000 r : 32 500 + .H ri,,;, de 
l'excédent s111· 2.50 000 F; 
de 300 000 ,) 111oi11s de 400 000 1;· : S0 000 + 40 % de 

l'excédent sur 300 000 F; 
de 400 000 à moins de 500 000 F : 90 000 + 45 % de 

l'excédent sur 400 000 F; 
de 500 000 à moins de 750 000 F: 135 000 + 50 % de 

l'excédent sur 500 000 F; 
de 750 000 à moins de 1000000 F: 260 000 + 55 % de 

l'excédent sur 750 000 F; 
de 1 000 000 à moins de 1 500 000 F: 397 500 + 60 % 

de l'excédent sur 1 000 000 F; 
de 1500000 à moins de 2 000 000 F: 697 500 + 65 % 

de l'excédent sur 1 500 000 F: 
de 2 000 000 à moins de 2 500 000 F : 1 022 500 + 70 % 

de l'excédent sur 2 000 000 F; 
de 2 500 000 à moins de 3 000 000 F: 1 347 500 + 75 % 

de l'excédent sur 2 500 000 F; 
de 3 000 000 à moins de 4 000 000 F : 1 722 500 + 80 % 

de l'excédent sur 3 000 000 F; 
de 4 000 000 et plus : 2 552 500 + 85 % de l'excédent 

SU1' 4 000 000 F; 

2° sur l'impôt, tel qu'il est établi ci-dessus, il est accordé 
une réduction pour personnes à charge au moins égale à 
celle prévue à l'article 81 (nouveau); 

3° en aucun cas, l'impôt total ne peut dépasser 75 % du 
revenu imposable. 

Art. 19ter (nouveau) 

Insérer un article 19ter (nouveau) libellé comme suit : 

« Art. 19ter. - L'article 78 du même Code est abrogé. » 

Art. 20 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/61) 

Remplacer le texte de l'article 79 par ce qui suit: 

« Art. 79. - L'impôt n'est pas dû lorsque le revenu im- 
posable n'atteint pas : 

a) 100 000 F pour l'exercice d'imposition 1980; 

b) 120 000 F pour l'exercice d'imposition 1981; 

c) 135 000 F pour l'exercice d'imposition 1982; 

d) 150 000 F pour l'exercice d'imposition 1983. » 

JUSTIFICATION 

Tout comme l'amendement gouvernemental vise à programmer le 
décumul du revenu professionnel des époux, l'amendement proposé 
vise à programmer le relèvement progressif du montant du revenu 
en dessous duquel l'impôt n'est pas dil. 
C'est d'autant plus indispensable que le glissement de l'impôt direct 

vers l'impôt indirect frappe proportionnellement plus les petits reve­ 
nus que les revenus élevés d'une part, et que, d'autre part, il convient 
de compenser pour les contribuables les moins fortunés les effets dé­ 
sastreux des multiples mesures prises antérieurement pour supprimer 
l'immunisation de l'impôt pour les revenus de remplacement. 

van 2SO 000 tot minder dan JOO 000 P : 32 500 F + 35 % 
uan bet bedrag boven 250 000 F; 

11(111 300 000 tot minder de111 400 000 1' : 50 000 F + 40 % 
van het bedrag boven 300 000 F; 
van 400 000 tot minder dan 500 000 F : 90 000 F + 45 % 

van het bedrag bove11400000 F; 
van 500 000 tot minder dan 750 000 F: 135 000 F + 

50 % van het bedrag boven 500 000 F; 
van 750 000 tot minder dan 1000000 F: 260 000 F + 

55 % van het bedrag boven 750 000 F; 
van 1 000 000 tot minder dan 1 500 000 F : 397 500 F + 

60 % van het bedrag boven 1 000 000 F; 
van 1 500 000 tot minder dan 2 000 000 F : 697 500 F + 

65 % van het bedrag boven 1 500 000 F; 
van 2 000 000 tot minder dan 2 500 000 F : 1 022 500 F 

+ 70 % van het bedrag boven 2 000 000 F; 
van 2 500 000 tot minder dan 3 000 000 F : 1 347 500 F 

+ 75 % van het bedrag boven 2 500 000 F; 
van 3 000 000 tot minder dan 4 000 000 F : 1 722 500 F 

+ 80 % van het bedrag boven 3 000 000 F; 
4 000 000 F en meer : 2 552 500 F + 85 % van het be­ 

drag boven 4 000 000 F; 

2° op de belasting, zoals die hierboven is vastgesteld, 
wordt een vermindering voor personen ten laste toegestaan 
die minstens geliik is aan die welke bepaald is in artikel 81 
(nieuw); 

3° in geen geval mag de totale belasting meer bedragen 
dan 7 5 % van het belastbaar inkomen. » 

Art. 19ter (nieuw) 

Een artikel 19ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 19ter. - Artikel 78 van hetzelfde Wetboek wordt 
opgeheven. » 

Art. 20 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

De tekst van artikel 79 vervangen door wat volgt : 

« Art. 79. - De belasting is niet verschuldigd wanneer 
het belastbaar inkomen : 

a) minder dan 100 000 F bedraagt voor het aanslagjaar 
1980; 
b) minder dan 120 000 F bedraagt voor het aanslagjaar 

1981; 
c) minder dan 135 000 F bedraagt voor het aanslagjaar 

1982; 
d) minder dan 150 000 F bedraagt voor het aanslagjaar 

1983. » 
VERANTWOORDING 

Zoals het regeringsamendement de decumulatie van het beroepsin­ 
komen van man en vrouw beoogt te plannen, zo beoogt het voor­ 
gestelde amendement het bedrag van het inkomen waaronder geen 
belasting verschuldigd is volgens plan en stapsgewijze te verhogen. 
Dat is des te noodzakelijker daar de verschuiving van directe naar 

indirecte belastingen verhoudingsgewijze meer de kleinere dan grotere 
inkomens treft, en daar bovendien de schadelijke gevolgen van de 
talrijke maatregelen die vroeger werden genomen om de vrijstelling 
van belastingen voor de vervangingsinkomens ongedaan te maken, ten 
gunste van de minder gegoede belastingplichtigen gecompenseerd be­ 
horen te worden. 
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Art. 2.5 (nouvel urticlc 49) 

Sous-umcndcmcur :\ l':1111c11<k,111t·1n d11 Go111•c111c111t•111· 
(Doc, no 32.3/61) 

1) Au premier alinéa, cinquième ligne, remplacer le mon­ 
tant de « 100 millions » par le montant de « 50 millions ». 

2) Au même premier alinéa, avant-dernière ligne, rempla­ 
cer le taux de « 4 % » par le taux de « 4,8 % ». 

3) Au même premier alinéa, supprimer les mots « •.• et 
5 % du capital social réellement libéré restant à rembourser, 
majoré des bénéfices antiérieurement réservés déterminés 
conformément à l'article 65 de l'arrêté royal d'exécution 
du Code des impôts sur les revenus, tels qu'ils existent au 
début de ladite période imposable». 

JUSTIFICATION 

Au moment ou de nouvelles charges fiscales sont imposées à l'en­ 
semble des consommateurs et à la population travailleuse, il n'est pas 
juste de réduire encore le prélèvement fiscal sur les sociétés qui 
réalisent des bénéfices exceptionnels. 

Art. 26bis (nouveau) 

A) En ordre principal : 

Insérer un article 26bis nouveau libellé comme suit : 

« Art .. 26bis. - Sous un titre Jibis (nouveau) intitulé 
" Impôt sur la fortune et le patrimoine " il est inséré dans 
le même Code, un article 93bis (nouveau) libellé comme 
suit: 

Art. 93bis. - § 1. Il est établi sous le nom "d'impôt 
sur la fortune " un impôt direct auquel sont soumis tous 
les habitants du Royaume, toutes les personnes morales de 
droit belge ainsi que les personnes qui n'habitent pas le 
Royaume et les sociétés étrangères qui ont des avoirs en 
Belgique. 

§ 2. L'impôt est perçu chaque année sur la fortune exis­ 
tant au début de l'année civile. 

Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le Roi déter­ 
mine avant le 31 octobre 1980 quels sont les éléments à 
prendre en considération, en tout ou en partie, pour le 
calcul de la fortune. 

§ 3. Le taux de l'impôt est fixé à 1 % . 

L'impôt est dû sur le moins élevé des montants suivants: 

1. la valeur de l'avoir global après déduction de 10 mil­ 
lions de francs; 

2. la valeur de l'avoir global après déduction : 

a) pour les habitants du Royaume et les personnes mora­ 
les de droit belge, de la valeur de la partie de l'avoir qui 
peut être localisée en dehors du Royaume en raison de sa 
nature, dans la mesure où cette partie de l'avoir a déjà été 
imposée, comme telle, à l'étranger; 

b) pour les non-résidents et les sociétés étrangères qui 
possèdent un avoir en Belgique, de la valeur de la partie de 
cet avoir qui ne peut être localisée dans le Royaume en rai­ 
son de sa nature. 

§ 4. a) Il est créé, au sein de l'administration générale 
des contributions du Ministère des Finances, une admi- 

Art. 2.S (nieuw artikel 49) 
Subamc11dc1111:11t op het :1111cndc111c111 van de ltègcri111; 

(Stuk 111 .323/61) 

1) In het eerste lid, op de vijlde regel, het bedrag « 100 mil­ 
joen » vervangen door het bedrag « 50 miljoen ». 

2) In hetzelfde lid, op de voorlaatste regel, het percen­ 
tage « 4 % » vervangen door het percentage « 4,8 % », 

3) In hetzelfde lid de woorden « en 5 % bedraagt van het 
werkelijk nog terug te betalen maatschappelijk kapitaal, 
vermeerderd met de winsten die vroeger werden gereser­ 
veerd overeenkomstig artikel 65 van het koninklijk besluit 
tot uitvoering van het Wetboek van de inkomstenbelastin­ 
gen, zoals zij bestonden bij het begin van dit belastbaar tijd­ 
perk » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Op het ogenblik waarop aan alle consumenten en aan de arbeidende 
bevolking nieuwe fiscale lasten worden opgelegd, is het niet recht­ 
vaardig de fiscale voorheffing op ondernemingen die uitzonderlijke 
winsten boeken, nog te verminderen. 

Art. 26bis (nieuw) 

A) In hoofdorde : 

Een artikel 26bis (nieuw) invoegen luidend als volgt : 

« Art. 26bis. - Onder een titel IIbis (nieuw), waarvan 
het opschrift luidt " Vermogensbelasting en kapitaalbelas­ 
ting", wordt in hetzelfde Wetboek een artikel 93bis inge­ 
voegd, luidend als volgt : 

Art. 93bis. - § 1. Onder de naam "vermogensbelas­ 
ting " wordt een directe belasting geheven, waaraan zijn 
onderworpen alle rijksinwoners, alle rechtspersonen naar 
Belgisch recht en de niet-rijksiniooners en de buitenlandse 
vennootschappen die in België een vermogen bezitten. 

§ 2. De belasting wordt jaarlijhs geheven naar het ver­ 
mogen bij het begin van het kalenderjaar. 
De Koning bepaalt vóór 31 oktober 1980 bi] in Minister­ 

raad overlegd besluit welke elementen geheel of gedeeltelijk 
in acht genomen worden voor de berekening van het vermo­ 
gen. 

§ 3. De aanslagvoet van de belasting bedraagt 1 % . 

De belasting is verschuldigd op het kleinste van volgende 
bedragen: 

1. de waarde van het totaal vermogen na aftrek van 10 
miljoen frank; 

2. de waarde van het totaal vermogen na aftrek : 

a) voor de riiksinu/oners en rechtspersonen naar Belgisch 
recht, van de waarde van het deel van het vermogen dat 
buiten de Rijk lokaliseerbaar is uit zijn aard, in de mate 
waarin het daar reeds belast wordt als vermogen; 

b) voor de niet-rijksinwoners en de buitenlandse ven­ 
nootschappen die in België een vermogen bezitten, van de 
waarde van het deel van het vermogen dat niet binnen het 
Rijk lokaliseerbaar is uit ziin aard. 

§ 4. a) Een administratie van de vermogensbelastingen 
wordt opgericht binnen de algemene administratie van de 
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nistration des imp,1ts sui· /(l [ortuue; cette administration 
est d.1,11·gée de la perception de /'imf,ôt. 

b) Par arl'êté délibéré e11 Conseil des ministres, le Roi 
règle les modalités de la déclaration et de la perception de 
l'impôt. 

c) Est puni d'1111e amende égale au double de l'impôt 
éludé, le contribuable qui ne respecte pas les dispositions des 
arrêtés pris en application de l'article 26bis, § 4, 2°. 

d) Sans préjudice des dispositions légales en matière 
d'amendes fiscales, quiconque aura enjremt la présente loi 
dans le dessein d'éluder l'impôt ou de permettre d'éluder 
l'impôt sera puni d'une amende de 10 000 à 500 000 F. 
Toutes les dispositions du Livre premier du Code pénal 

sont applicables à cette infraction. » 

B) Subsidiairement: 

Insérer un article 26bis (nouveau), libellé comme suit: 

Art. 26bis. - Sous un titre Ilbis (nouveau) intitulé 
« Impôt sur la fortune et le patrimoine » il est inséré un 
article 93bis (nouveau) libellé comme suit: 

« Art. 93bis. - 1° Il est institué un impôt annuel sur le 
patrimoine. 

Cet impôt porte sur les biens immobiliers et mobiliers, 
corporels et incorporels, tant en Belgique qu'à l'étranger, 
des personnes physiques et morales. 

2° Le taux de l'impôt annuel sur le patrimoine est fixé 
à 1 %. 
L'impôt est dû d'après la situation au 31 mars de l'an­ 

née d'imposition. 
Il doit être payé au plus tard le 30 septembre de la même 

année. 

3° Le Roi détermine par arrêt/ royal délibéré en Conseil 
des ministres : 

a) les biens qui, en raison du fait qu'ils sont destinés à 
la consommation courante, sont exonérés de l'impôt an­ 
nuel; 
b) les modes d'évaluation des biens imposables; 

c) les dettes déductibles de l'actif imposable en raison 
de leur consolidation; 
d) le mode de déclaration des biens et des dettes; 

e) le mode de paiement de l'impôt; 
f) l'administration chargée de la perception de l'impôt. 

4° L'impôt annuel n'est dû que pour les patrimoines dont 
la valeur nette, déduction faite des dettes, dépasse 10 mil­ 
lions de francs. 

5° Les dispositions du Code des droits de succession rela­ 
tives à l'absence de déclaration, l'omission de biens, l'insuf­ 
fisance d'estimation, le paiement tardif des droits, les modes 
de preuves, les poursuites et instances peuvent être rendues 
applicables à l'impôt annuel sur le patrimoine, par arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres. 

L'impôt annuel sur le patrimoine est affecté au paiement 
des diverses subventions de l'Etat prévues par les dispositions 
légales relatives aux régimes des pensions de retraite et de 
survie des travailleurs salariés et des travailleurs indépen- 

bclasünge» uau het Mi11i$terie uan Pinanciën en staat in 
vool' de il111i11g VCIII de belasting. 
b) Bi] in Ministerraad overlegd besluit regelt de Koning 

0/1 welke wijze het vermogen aangegeven wordt en op 
welke wijze de belasting geïnd wordt. 

c) Met een boete gelijk aan tweemaal het ontdoken recht 
wordt gestraft, de belastingplichtige die de bepalingen van 
de besluiten genomen met toepassing van artikel 26bis, § 4, 
2°, niet naleeft. 
d) Onverminderd de wetsbepalingen betreffende de fis­ 

cale boeten, wordt al wie met het inzicht de belasting te ont­ 
duiken of dit mogeliil: te maken deze wet overtreden heeft, 
gestraft met een boete van 10 000 tot 500 000 F. 
Al de bepalingen van het eerste boek van het Strafwet­ 

boek zijn van toepassing op deze inbreuk. » 

B) In bijkomende orde: 

Een artikel 26bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

Art. 26bis. - Onder een titel llbis (nieuw), waarvan het 
opschrift luidt « Vermogensbelasting en kapitaalbelasting», 
wordt in hetzelfde Wetboek een artikel 93bis (nieuw) inge­ 
voegd, luidend als volgt : 

« Art. 93bis. - 1° Er wordt een jaarlijkse kapitaalbelas­ 
ting ingesteld. 
Die belasting wordt geheven op de onroerende en roe­ 

rende, lichamelijke en onlichamelijke goederen, in België 
en in het buitenland, van de natuurlijke personen en de 
rechtspersonen. 

2° De aanslagvoet van de jaarliikse kapitaalbelasting be­ 
draagt 1 %. 

De belasting is verschuldigd naar de toestand op 31 maart 
van het aanslagjaar. 
Ze moet uiterlijk op 30 september van · hetzelfde jaar 

betaald worden. 

3° De Koning bepaalt bij in Ministerraad overlegd be­ 
'sluit: 

a) de goederen die orijgesteld ziin van de iaarliikse be­ 
lasting omdat ze voor het dagelijhs verbruik bestemd zijn; 

b) de wijze waarop de belastbare goederen geschat wor­ 
den; 

c) de schulden die aitrekbaar zijn van het belastbaar ac­ 
tief omdat ze geconsolideerd zijn; 
d) de wijze waarop goederen en schulden worden aange­ 

geven; 
e) de wijze van betaling van de belasting; 
f) het bestuur dat belast is met de inning van de belas­ 

ting. 

4° De belasting is slechts verschuldigd wanneer de netto­ 
waarde van het kapitaal, na aftrek van de schulden, hoger 
ligt dan 10 miljoen F. 

5° De bepalingen van het Wet boek van successierechten 
betreffende het ontbreken van aangifte, het weglaten van 
goederen uit de aangifte, de ontoereikende schatting, de 
laattijdige betaling van de rechten, de bewijsmiddelen, de 
vervolgingen en gedingen kunnen, bij in Ministerraad over­ 
legd koninklijk besluit, toepasselijk verklaard worden op 
de jaarlijkse kapitaalbelasting. 
De jaarlijkse kapitaalbelasting wordt besteed voor de 

betaling van de diverse riikstoelagen waarvan sprake is in 
de wetsbepalingen betreffende de regelingen inzake rust- en 
overlevingspensioen voor werknemers en zelfstandigen. Bij 
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dants. Le Roi, par arrét» ro,,,,/ délil,él-é en Cm1sC!il des 
ministres, fi.\"e la quote-part attribnable à chacune de! ces 
subueutions ains! que! /'11tilis,1tim1 de îexcédcnt é11e11t11el. 

Art. 50 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement d11 Gouvernement 
(Doc. no 323/61) 

A) En ordre principal : 

Supprimer cet article. 

B) En premier ordre subsidiaire: 

Supprimer le § 2. 

C) En deuxième ordre subsidiaire : 

Ajouter un § 3 libellé comme suit : 

« § 3. Les dispositions prévues aux §§ 1 et 2 ci-dessus 
ne sont applicables que dans la mesure où des emplois nou­ 
veaux sont créés dans une proportion à fixer par arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres et pendant une durée 
de trois ans minimum. 
En cas de non respect de cette disposition, la récupération 

des impôts éludés sera poursuivie par toutes les voies du droit 
à l'intervention de l'administration [iscale.» 

JUSTIFICATION 

Il faut mettre fin aux avantages fiscaux accordés aux socieres qui 
utilisent ceux-ci pour poursuivre leurs buts mercantiles sans souci 
aucun de l'emploi des travailleurs. 

Art. 56 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. n° 323/61) 

A) En ordre principal : 

Supprimer cet article. 

B) Subsidiairement: 

1) Au 1° remplacer les montants de « 1104 F » par 
« 816 F »; « 1 320 F » par « 1 020 F »; « 1 992 F » par 
« 1 473 F »; « 2 604 F » par « 1 926 F »; « 3 216 F » par 
« 2 370 F »; « 3 828 F » par « 2 832 F »; « 4 440 F » par 
« 3 285 F »; « 5 760 F » par « 4 760 F »; « 7 080 F » par 
« 5 850 F »; « 8 400 F » par « 6 940 F »; « 9 720 F » par 
« 8 030 F » et « 11 040 F » par « 9 120 F ». 

2) In fine du 2° remplacer le montant de « 780 francs » 
par le montant de « 600 francs ». 

3) In fine du 3°, remplacer le montant de « 1104 francs » 
par le montant de « 912 francs». 

;,, Mhtistcm,ad 011crlegd besluit stelt de Ko11i11g het aa11deel 
uas: <lat aan elk i1a11 die toelagen wordt besteed, alsmede 
de wiize waarofJ het euentuele overschot wordt besteed. » 

Art. 50 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

A) In hoofdorde : 

Dit artikel weglaten. 

B) In eerste bijkomende orde: 

§ 2 weglaten. 

C) In tweede bijkomende orde : 

Een § 3 toevoegen, luidend als volgt : 

« § 3. Het bepaalde in de§§ 1 en 2 hiervoren is alleen van 
toepassings in zover nieuwe betrekkingen worden gescha­ 
pen in een verhouding die bi; koninkliik besluit waarover 
in de Ministerraad is overlegd wordt bepaald en gedurende 

. een termijn van ten minste drie jaar. 
Bij niet-naleving van deze bepaling zal het verhalen van 

de ontdoken belastingen met alle rechtsmiddelen door toe­ 
doen van het belastingsbestuur worden nagestreefd. » 

VERANTWOORDING 

Er moet een einde worden gemaakt aan de fiscale voordelen die wor­ 
den toegekend aan vennootschappen die er gebruik van maken om aan 
winstbejag te doen zonder zich zorgen te maken om de tewerk­ 
stelling van de werknemers. 

Art. 56 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

A) In hooforde : 

Dit artikel weglaten. 

B) In bijkomende orde: 

1) In 1° de bedragen « 1104 F » vervangen door « 816 F »; · 
« 1 320 F » door « 1 020 F »; « 1992 F » door « 1 473 F »; 
« 2 604 F » door « 1 926 F »; « 3 216 F » door « 2 370 F »; 
« 3 828 F » door « 2 832 F »; « 4 440 F » door « 3 285 F »; 
« 5 760 F » door « 4 760 F »; « 7 080 F » door « 5 850 F »; 
« 8 400 F » door « 6 940 F »; « 9 720 F » door « 8 030 F » 
en « 11 040 F » door « 9 120 F ». 

2) In fine van 2° het bedrag « 780 F » vervangen door 
het bedrag « 600 F ». 

3) In fine van 3° het bedrag « 1 104 F » vervangen door 
het bedrag « 912 F ». 
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An. 57 (uouvcnu) 

Sous-amendement ,\ l'a111c11llc111l'11t du Gouvcrncmcm 
(Doc. 11° .32.l/<;J) 

A) En ordre principal : 

Supprimer cet article. 

B) Subsidiairement : 

In fine de cet article, remplacer le montant de « 500 
francs » par le montant de « 350 [rancs ». 

Art. 60 (nouveau) 

Sous-amendement à l' •. mendement du Gouvernement - 
(Doc. n° 323/61) 

Au 2°, § 2, supprimer le deuxième alinéa. 

Art. 76 (nouveau) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/61) 

A) En ordre principal: 

Supprimer cet article. 

B) Subsidiairement: 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Art. 76. - A l'article 100 du même Code, modifié par 
la loi du 29 novembre 1978 et la loi du 24 décembre 1979, 
sont apportées les modifications suivantes : 

1° in fine du § 1, les mots "ni créateurs d'emploi ni de 
supplément " sont remplacés par les mots " pas créateurs 
d'emplois "; 

2° au § 2 après les mots " dont le personnel de l' assu­ 
jetti s'accroît " sont insérés les mots " dans la mesure où 
l'effectif ainsi atteint ne diminue pas pendant une période 
de trois ans au moins "; 

3° les §§ 3 et 4 sont supprimés; 
4° au § 6, le littéra b) est supprimé. » 

JUSTIFICATION 

Il n'y a aucune raison de supprimer la T. V. A. sur les investisse­ 
ments. Cette suppression constitue en réalité un cadeau pur et simple 
sans aucune garantie d'emplois nouveaux réels, cadeau fait aux finan­ 
ciers, alors que les consommateurs sont par ailleurs lourdement péna­ 
lisés. 
Rappelons que la suppression définitive de la T. V. A. sur les. 

investissements représente au total quelque trente milliards de F de 
taxes indirectes en moins pour les capitalistes, chaque année à l'index 
actuel. 

C'est pourquoi, nous proposons en ordre principal de rejeter l'amen­ 
dement gouvernemental qui supprime les 5 % restants de la T.V. A. 
sur les investissements à partir de juillet 1980. 

En ordre subsidiaire, nous voudrions au moins limiter cette suppres­ 
sion aux seuls investissements créateurs d'emplois nouveaux, alors que 
le gouvernement accorderait également cette suppression aux investisse­ 
ments de supplément qui sont généralement destructeurs d'emplois. 

Art. 81bis (nouveau) 

Insérer un article 81bis (nouveau), rédigé comme suit: 

« Art. 81bis. - 1° Dans l'article 121 du Code des taxes 
assimilées au timbre, les taux de 0,70 - 1,40 - 3,50 et 1,70 
sont portés respectivement à 1,50 - 3 - 7,50 et 3,50. 

Art. S7 (nieuw) 

Subamcndcmcnr 01, het n111c11de111c11t von de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

A) In hoofdorde : 

Dit artikel weglaten. 

B) In bijkomende ordre: 

In fine van dit artikel het bedrag « 500 F » vervangen door 
het bedrag « 350 F ». 

Art. 60 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
{Stuk nr 323/61) 

In 2°, § 2, het tweede lid weglaten. 

(Art. 76 (nieuw) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

A) In hoofdorde : 

Dit artikel weglaten. 

B) In bijkomende orde : 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Art. 76. - In artikel 100 van hetzelfde Wetboek, ge­ 
wiizigd bi; de wet van 29 november 1978 en de wet van 
24 december 1979, worden de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

1° in fine van§ 1, worden de woorden" niet arbeidschep­ 
pend of niet biikomend " vervangen door de woorden " niet 
arbeidscheppend "; 

2° in § 2, na de woorden " waarmee het personeelsbestand 
van de belastingplichtige toeneemt " worden de woorden 
" in de mate waarin het aldus bereikte personeelsbestand 
niet vermindert gedurende een periode van ten minste drie 
[aar " ingevoegd; 

3° de §§ 3 en 4 worden weggelaten; 
4° in § 6 wordt letter b) weggelaten. » 

VERANTWOORDING 

Er is geen reden om de B. T. W. op de investeringen af te schaffen. 
Die afschaffing maakt in feite een geschenk zonder meer uit zonder 
enige waarborg dat er nieuwe werkgelegenheid komt, een geschenk aan 
de financiers terwijl aan de andere kant de verbruikers zwaar worden 
gestraft. 

Er zij aan herinnerd dat de definitieve afschaffing van de B. T.W. 
op de investeringen in totaal ieder jaar zowat dertig miljard frank 
aan indirecte belastingen minder betekent voor de kapitalisten bij 
het huidige indexcijfer. 

Daarom stellen wij in hoofdorde voor het regeringsamendement te 
verwerpen dat de overblijvende 5 % van de B.T. W. op de investe­ 
ringen vanaf juni 1980 afschaft. 

In bijkomende orde willen wij ten minste die afschaffingen beperken 
tot investeringen die werkgelegenheid scheppen, terwijl de Regering 
ook die afschaffing zou toekennen aan bijkomende investeringen die 
doorgaans de werkgelegenheid verminderen. 

Art. 81bis (nieuw) 

Een artikel 81bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 81bis. - 1° In artikel 121 van het Wetboek van de 
met het zegel geliikgestelde taksen worden de tarieven van 
0,70 - 1,40 - 3,50 en 1,70 respectieueliik op 1,50 - 3,00 - 
7,50 en 3,50 gebracht; 
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2'' t:>1111s Larticl» 122 c/11 mê,11,1 Code, les t,111.\: de 0,70 • 
1,40 et 3,50 sont /'l?S/JC'cfiue1111•11t portés à 1,50 • 3,,00 et 7,50. 

Art. S1ter (nouveau) 

Insérer un article 81ter (nouveau) rédigé comme suit : 

« Art. Slter. - Dans l'article 161 du même Code, le taux 
de 0,42 % est porté à 1,00 % . » 

JUSTIFICATION 

Il s'agit des taux de la taxe sur les opérations de bourse, taux in­ 
changés depuis la loi du 27 décembre 1965. 

Il est normal de doubler ces taux au moment où le pays traverse 
de graves difficultés fi iancières et économiques accompagnées d'ailleurs 
de rnanœuvres spéculatives en bourse dommageables pour !es intérêts 
nationaux et ceux des masses populaires. 

Art. &lquater (nouveau) 

Insérer un article 81quater (nouveau) rédigé comme suit : 

« Art. Slquater. - 1° Dans l'article 189 du même Code, 
le montant de 1,40 F est porté à 3,00 F; 

2° Dans l'article 190 du même Code, les montants de 
2,80 F, 16,80 F, 22,40 F et 28 F sont portés respectivement 
à 6 F, 36 F, 48 F et 60 F; 

3° Dans l'article 192 du même Code, les montants de 
168 F, 336 F, 840 F et 2 016 F sont portés respectivement 
à 360 F, 720 F, 1 800 F et 4 330 F. » 

JUSTIFICATION 

Il s'agit des taxes sur l'affichage publicitaire. Le montant de ces taxes 
est inchangé depuis la loi du 27 décembre 1965. 

Il convient donc de les adapter. 

M. LEVAUX 

Il. - AMENDEMENTS 

PRESENTÉS PAR M. DESAEYERE 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 20 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/61) 

In fine de l'article 79, remplacer le montant « 100 000 
francs» par « 125 000 francs». 

JUSTIFICATION 

Les simulations opérées par les administrations démontrent que ce 
dernier chiffre correspond mieux· à la réalité. En effet, à la page 18 
de « Simulatiemodellen van de Belgische fiscaliteit, Gent, Story-Scientia, 
1977 » de R. Boelaert et W. Van Rijckeghem, on trouve la somme de 
110 000 F comme point zéro naturel de la fonction de l'impôt pour 
1976. 
Normalement, on devrait donc prendre, pour les revenus de 1979, la 

somme de 126 500 F environ en tenant compte du rythme de l'inflation. 

.211 111 artikel 122 tl(m betœlide Wetboek worden de ta­ 
rie111.•11 11,111 0,70 - 1,40 eu .J,S0 rl's[lectievelijk of> 1,S0 - J,00 
- 7,50 gebracht. » 

Art. 81ter (nieuw) 

Een artikel 81ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

« Art. Blter. - In artikel 161 van hetzelfde Wetboek 
wordt het tarief van 0,42 % op 1,00 % gebracht. » 

VERANTWOORDING 

Het gaat om het tarief van de taks op de beursverrichtingen, een 
tarief dat sinds de wet van 27 december 1965 ongewijzigd bleef. 
Het is normaal dat tarief te verdubbelen nu het land zware moeilijk­ 

heden op financieel en economisch gebied doormaakt, die trouwens 
samengaan met speculatieve maneuvers op de beurs die de nationale 
belangen en die van de volksmassa schaden. 

Art. 8lquater (nieuw) 

Een artikel 81quater (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. &lquater. - 1° In artikel 189 van hetzelfde Wet­ 
boek wordt het bedrag 1,40 F op 3,00 F gebracht; 

2° In artikel 190 van hetzelfde Wetboek worden de be­ 
dragen 2,80 F, 16,80 F, 22,40 F en 28 F respectieueliik op 
6 F, 36 F, 48 F en 60 F gebracht; 

3° In artikel 192 van hetzelfde Wetboek worden de be­ 
dragen 168 F, 336 F, 840 F en 2 016 F respectievelijk op 
360 F, 720 F, 1 800 F en 4 330 F gebracht. » 

VERANTWOORDING 

Het gaat om taksen op het openbaar aanplakken, waarvan het 
bedrag sinds de wet van 27 december 1965 ongewijzigd is gebleven. 
Het past dus ze aan te passen. 

Il. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DESAEYERE 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 20 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/61) 

In fine van artikel 79 het bedrag « 100 000 frank » ver­ 
vangen door « 125 000 frank». 

VERANTWOORDING 

De simulaties van de administraties bewijzen dat dit cijfer beter 
met de werkelijkheid overeenkomt. Inderdaad, op blz. 18 van R. Boe­ 
laerr, W. Van Rijckeghem « Simulatiemodellen van de Belgische 
fiscaliteit, Gent, Story-Scientia, 1977 » vindt men als natuurlijk nul­ 
punt van de belastingfunktie 110 000 F voor het jaar 1976. 

126 500 F moeten nemen op basis van het inflatieritme. 
Normaal zou men dus voor de inkomens van 1979 ongeveer 
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Art. 73 
(nouvel nrt, 119) 

Completer cet article par un deuxième alinéa, libelle 
comme suit: 

« Le montant de l'intervention de l'Etat est en outre 
majoré chaque année e11 fonction d'un coefficient de reva­ 
lorisation fixé par arrêté royal délibéré en Conseil des 
ministres sur base de l'augmentation du nombre de person­ 
nes admises à la pension ou à la prépension. » 

JUSTIFICATION 

La sécurité sociale subit l'incidence de l'évolution de l'indice des 
prix, mais aussi celle de l'évolution et surtout du vieillissement de la 
population. Il faut donc tenir compte de ces facteurs si l'on entend 
fixer la part de l'intervention de l'Etat dans ce secteur à un niveau 
équitable. 

Art. 75 
(nouvel art. 121) 

A) En ordre principal : 

Compléter le texte de cet article par ce qui suit : 

« sur base d'une carrière professionnelle de dix ans au 
moins, soit en Belgique soit à l'étranger, lorsqu'il existe une 
convention de réciprocité. » 

JUSTIFICATION 

Si le Gouvernement désire étendre le champ d'application de la loi 
du 1er avril 1969 en dépit des difficultés budgétaires, il convient, en 
vue d'éviter les abus, de prévoir une activité professionnelle minimale 
en Belgique ou dans un pays avec lequel une convention a été conclue. 

C) En ordre subsidiaire : 

A la dernière ligne, entre le mot « salarié » et le mot 
« soit », insérer les mots « ou indépendant ». 

JUSTIFICATION 

Le travailleur indépendant de nationalité étrangère doit pouvoir 
bénéficier de la mesure au même titre que le salarié s'il remplit 
les conditions prévues. 

Art. 75bis (nouveau) 

Insérer un article 75bis (nouveau), qui devient l'arti­ 
cle 121bis, ·libellé comme suit: 

« Art. 121bis. - En janvier 1980, il est incorporé dans 
l'indemnité de maladie une allocation de bien-être d'un 
montant de 4 800 F qui aurait dû être payée en 1979 par 
l'assurance maladie-invalidité, secteur des indemnités, aux 
bénéficiaires de l'indemnité prévue à l'article 50 de la loi 
du 9 août 1963 instituant et organisant un régime d' assu­ 
rance obligatoire contre la maladie et l'invalidité, dont l'in­ 
capacité de travail a pris cours le t« janvier 1980. 

Cette allocation qui sera incorporée dans l'indemnité 
s' élèvera à 6 000 F pour les handicapés ayant des personnes 
à charge, conformément aux dispositions du dernier alinéa 
de !' article 50 de la loi du 9 août précitée. » 

Art. 73 
(nieuw art, 119) 

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, luidcnd als 
volgt: 

« Het bedrag uan de riikstegemoethomingen wordt daar­ 
enboven ieder jaar verhoogd met eelt henoaarderingscoêl] i­ 
cient die door de Koning bij in Ministerraad overlegd besluit 
op basis van de verhoging van het tot het pensioen of tot 
het brugpensioen toegelaten aantal personen wordt uastge­ 
steld.» 

VERANTWOORDING 

De sociale zekerheid wordt niet alleen beïnvloed door de ontwik­ 
keling van het prijsindexcijfer, doch tevens door het bevolkingscijfer 
en vooral door de veroudering van de bevolking. Men dient der­ 
halve met deze factoren rekening te houden indien men het aandeel 
van de rijkstegemoetkoming in deze sector op een billijk bedrag wil 
vaststellen. 

Art. 75 
(nieuw art. 121) 

A. In hoofdorde : 

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt : 

« steunende op een beroepsloopbaan van ten minste 10 
[aar, hetzij in België, hetzij in een vreemd land wanneer een 
wederkerigheidsovereenkomst werd afgesloten. » 

VERANTWOORDING 

Zo de Regering ondanks de begrotingsmoeilijkheden niettemin het 
toepassingsgebied van de wet van 1 april 1969 wil verruimen, dan 
lijkt het aangewezen, om misbruiken te vermijden, een minimale 
beroepsactiviteit te voorzien in België of in een land waarmee een 
overeenkomst bestaat met ons land. 

B) In bijkomende orde: 

Op de laatste regel, tussen het woord « werknemer » en 
de woorden « in België », de woorden « of van zelfstandige » 
invoegen. 

VERANTWOORDING 

De .vreemde zelfstandige moet zoals de vreemde werknemer aan­ 
spraak kunnen maken indien hij aan de in de bepaling gestelde 
voorwaarden voldoet. 

Art. 75bis (nieuw) 

Een artikel 75bis (nieuw), dat artikel 121bis wordt, invoe­ 
gen, luidend als volgt : 

« Art. 121bis. - In januari 1980 wordt in de ziektever­ 
goeding opgenomen de ioelziinsuitkering ten bedrage van 
4 800 F, die in 1979 had moeten uitgekeerd worden door 
de ziekte- en invaliditeitsverzekering, sector vergoedingen, 
aan de gerechtigden op de vergoeding bedoeld in artikel 50 
van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en organisa­ 
tie van een regeling voor verplichte ziekte- en invaliditeits­ 
verzekering, wier arbeidsongeschiktheid ingegaan is op 
1 januari 1980. 
Die in de vergoeding op te nemen uitkering bedraagt 

6 000 F voor de minder-validen die personen ten laste heb­ 
ben overeenkomstig het bepaalde in het laatste lid van arti­ 
kel 50 van voornoemde wet van 9 augustus 1963. » 
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A11:. 76 
(nouvel urt, 122) 

Supprimer cet article, 

JUSTIFICATION 

La Volksunie s'oppose à la dérogation prévue aux articles pré­ 
cités et cela pour les motifs exposes dans la justification concernant 
la suppression de l'article 114. Quand les reserves seront épuisées et 
pour ne pas devoir respecter ses engagements, l'Etat s'attaquera aux 
droits acquis des travailleurs dans le domaine des allocations fami­ 
liales, comme il le fait actuellement dans le secteur de l'i. N.A. M.I. 

Art. 76bis (nouveau) 

Insérer un article 76bis (nouveau), qui devient l'article 
122bis, rédigé comme suit : 

« Art. 122bis. - L'arrêté royal du 23 janvier 1980 modi­ 
fiant l'arrêté royal du 4 novembre 1963 instituant et organi­ 
sant un régime d'assurance obligatoire contre la maladie et 
l'invalidité est abrogé. » 

JUSTIFICATION 

Le texte place la notion de « travailleur salarié avec personne à 
charge », telle qu'elle est définie dans les lois organisant l'assurance 
obligatoire contre la maladie et l'invalidité, sur le même pied que la 
notion contenue dans les lois relatives à l'emploi et au chômage. Ce 
faisant, on ne tient nullement compte de la réalité et on provoque 
un nivellement par le bas. Les charges supportées par un travailleur 
salarié déclaré inapte au travail ainsi que par sa famille sont en effet 
plus lourdes que celles auxquelles un chômeur doit faire face à la 
suite d'une invalidité identique. 

Le présent amendement vise à supprimer cette nouvelle mesure de 
régression sociale. 

Art. 114 (nouvel article 160) 

Supprimer cet article. 

Art. 115 (nouvel article 161) 

Supprimer cet article. 

Art. 116 (nouvel article 162) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Les difficultés de la sécurité sociale sont dues essentiellement au fait 
que l'Etat épuise les ressources de la sécurité sociale et notamment 
les réserves des caisses de pension et des caisses d'allocations familiales 
des travailleurs salariés, qu'il ne verse pas les subsides prévus par les 
lois en vigueur ou qu'il fait prendre en charge par les caisses d'allo­ 
cations familiales et de pension des dépenses qui incombent normale­ 
ment à d'autres institutions ou à lui-même. La sécurité sociale tire 
toutefois la majeure partie de ses ressources des cotisations qui sont 
retenues directement de la rémunération des travailleurs et de ce que 
l'on appelle le salaire différé (les cotisations patronales). 

Il n'y a aucune raison de faire supporter par les travailleurs le 
paiement d'allocations familiales dont la totalité incombait à juste 
titre à l'Etat, c'est-à-dire à la collectivité. 
Les allocations familiales dont il est question dans le présent article 

ne sont la contrepartie d'aucun travail ni d'aucune cotisation. Elles 
sont dès lors indépendantes du système de cotisation à la sécurité 
sociale des travailleurs et sont donc à charge du budget de l'Etat. 

Art. 76 
(nieuw art. 122) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De Volksunie is gekant tegen de in hogcrvcrmelde artikelen bedoelde 
afwijklag en wel om de redenen die in de verantwoording betreffende 
de weglating van artikel 114 werden uiteengezet. Wanneer de reserves 
opgebruikt zijn, zal de Staat immers, om zijn verplichtingen niet hoeven 
na te komen, beginnen aan de afbouw van de verkregen rechten der 
werknemers op het stuk van de kinderbijslag, zoals hij thans al in de 
R. I. Z. 1. V.-sector bezig is te doen. 

Art. 76bis (nieuw) 

Een artikel 76bis (nieuw), dat artikel 122bis wordt, m­ 
voegen, luidend als volgt : 

« Art. 122bis. - Het koninklijk besluit van 23 januari 
1980 tot wiiziging van het koninkliik besluit van 4 novem­ 
ber 1963 tot invoering van de wet van 9 augustus 1963 tot 
instelling en organisatie van een regeling voor verplichte 
ziekte- en invaliditeitsverzekering, wordt opgeheven. » 

VERANTWOORDING 

De tekst plaatst het begrip « werknemer met persoon ten laste », 
zoals dat in de wetten houdende organisatie van de verplichte ziekte­ 
en invaliditeitsverzekering was omschreven, op gelijke voet met het 
begrip dat is vervat in de wetten betreffende de tewerkstelling en de 
werkloosheid. Hierbij wordt volledig aan de werkelijkheid voorbij­ 
gegaan en er is een nivellering naar beneden. De lasten die een arbeids­ 
ongeschikt verklaarde werknemer en zijn gezin te dragen hebben, zijn 
immers zwaarder dan die welke een werkloze ingevolge diezelfde 
invaliditeit dient te dragen. 
Het amendement strekt ertoe de nieuwe maatregel van sociale achter­ 

uitgang af te schaffen. 

Art. 114 (nieuw artikel 160) 

Dit artikel weglaten. 

Art. 115 (nie-uw artikel 161) 

Dit artikel weglaten. 

Art. 116 (nieuw artikel 162) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De hoofdoorzaak van de moeilijkheden van de sociale zekerheid 
ligt in het feit dat de staat de bronnen van de sociale zekerheid, en 
met name de reserves van de pensioenkassen en van de kinderbijslag 
kassen voor werknemers, leeghaalt en het bedrag van de door de ter 
zake vigerende wetten vastgestelde subsidies niet uitbetaalt of uit­ 
gaven, die normaal ten laste vallen van andere instellingen of van 
de staat zelf, afwentelt op de kinderbijslag- en de pensioenkassen. 
Nochtans wordt de sociale zekerheid in het bijzonder gestijfd door 
bijdragen die rechtstreeks van het loon van de werknemers worden 
afgehouden, en· onrechtstreeks door wat men het uitgestelde loon 
noemt (werkgeversbijdragen). 

Er is geen enkele reden om de werknemers de betaling te laten 
dragen van kinderbijslag die vroeger volkomen terecht ten laste van 
de Staat, anders gezegd van de gemeenschap, viel. 

De bij dit artikel bedoelde kinderbijslag wordt verkregen zonder 
arbeid te verrichten, noch erin bil' te dragen. Daarom staan zij los van 
de bijdrageregeling van de socia e zekerheid voor de werknemers en 
komen zij derhalve ten laste van de Rijksbegroting. 



[ 11 ] 3.:B ( 197~1-1980) N. 67 

Le truusfert À ro. N. l'. T. S. de cette chnrgo qui incombe 1111 bt1dijct 
de l'Etar, est susceptible de perturber l'c11ullihl'c fillllnciet clcj1\ précalrc 
de cc secteur, du fait not,1111111cnt que I Etat ne verse aucune conrri­ 
bution destinée 1\ compenser l'absence de corisntions des chômeurs 11insi 
qu'il Ic fait dans d'auircs secteurs (1. N.A. M. 1.), 

Si l'on ag~rnve les charges financières des allocations familiales, on 
risque de creer à bref délai un déficit qui ne pourra être comblé que 
par l'Etat, ce qui est contraire aux objectifs du Gouvernement. 

III. - AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR 

MM. V AN GEYT ET LEV AUX 

AL1 TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 64bis (nouveau) 

Insérer un article 64bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 64bis. - L'article 74 du Code de la taxe sur la 
valeur ajoutée est remplacé par la disposition suivante : 

L'action publique est exercée par le ministère public. 

Si, avant la clôture des débats, l'autorité judiciaire ou 
administrative est saisie d'une contestation qui porte sur 
l'application d'une disposition du présent Code ou d'un 
arrêté pris pour son exécution, le juge saisi de l'action 
publique peut, lorsque la solution de la contestation lui 
paraît de nature à exercer une influence sur cette action, 
surseoir à statuer sur les préventions ou sur l'une d'elles, 
jusqu'à ce qu'il ait été mis fin à la contestation par une 
décision coulée en force de chose jugée. Pendant la durée 
de la surséance, la prescription est suspendue. » 

Art. 83bis (nouveau) 

Insérer un article 83bis (nouveau), libellé comme suit : 

« Art. 83bis. - L'article 207 du Code des taxes assimi­ 
lées au timbre, modifié par les articles 15 de l'arrêté-loi 
du 27 mars 1936 et 5 de l'arrêté du Régent du 25 novembre 
1947 est dans son troisième alinéa remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

Si, avant la clôture des débats, l'autorité judiciaire ou 
administrative est saisie d'une contestation qui porte sur 
l'application d'une disposition du présent Code ou d'un 
arrêté pris pour son exécution, le juge saisi de l'action publi­ 
que peut, lorsque la solution de la contestation lui paraît 
de nature à exercer une influence sur cette action, surseoir 
à statuer sur les préventions ou sur l'une d'elles, jusqu'à ce 
qu'il ait été mis fin à la contestation par une décision coulée 
en force de chose jugée. Pendant la durée de la surséance, 
la prescription est suspendue. » 

De ovcrdrncht v1111 deze op ile Rijk~bcgrotin(; drukkende fast 11AM 
de R. K, W. kan het wankele financiële evenwicht v.111 die Rector in 
het 1,1edrnn/~ brengen, vooral omdat het Rijk, in regenstelling mer 
wat 111 une ere sectoren geschiedt (R. 1. Z. V.), geen enkele compense­ 
rende bijdrage stort voor de werklozen die niet bijdragen. 

Indien men nu de financiële lasten van de kinderbijslag verzwaart, zal 
men op korte termijn voor een tekort komen te staan dat alleen door 
het Rijk aangezuiverd kan worden, hetgeen in tegenspraak is met de 
door de Regering nagestreefde doeleinden. 

W. DESAEYERE 

III. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR 

DE HEREN VAN GEYT EN LEVAUX 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 64bis (nieuw) 

Een artikel 64bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 64bis. - Artikel 74 van het Wetboek van de 
belasting op de toegevoegde waarde wordt vervangen door 
de volgende bepaling : 

De strafvordering geschiedt door het openbaar minis­ 
terie. 
Indien vóór de sluiting van de debatten bij de gerechte­ 

liike of de administratieve overheid een geschil aanhangig 
wordt gemaakt over de toepassing van een bepaling van 
dit Wetboek of een besluit tot uitvoering ervan, kan de 
rechter bij wie de strafvordering aanhangig is, indien de 
beslechting van het geschil hem van die aard lijkt dat zij 
van invloed kan zijn op die vordering, de uitspraak over alle 
tenlasteleggingen of een ervan uitstellen totdat aan het 
geschil een einde is gemaakt door een in kracht van gewijsde 
gegane beslissing. Tijdens de duur van het uitstel wordt de 
verjaring geschorst. » 

Art. 83bis (nieuw) 

Een artikel 83bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 83bis. - Artikel 207, derde lid, van het Wetboek 
van de met het zegel gelijkgestelde taksen, gewijzigd bij 
artikel 15 van de besluituret van 27 maart 1936 en artikel 5 
van het besluit van de Regent van 25 november 1947, wordt 
vervangen als volgt : 

Indien vóór de sluiting van de debatten bij de gerechte­ 
lijke of de administratieve overheid een geschil aanhangig 
wordt gemaakt over de toepassing van een bepaling van dit 
Wet boek of een besluit tot uitvoering ervan, kan de rechter 
bij wie de strafvordering aanhangig is, indien de beslechting 
van het geschil hem van die aard lijkt dat zij van invloed 
kan zijn op die vordering, de uitspraak over alle tenlaste­ 
leggingen of een ervan uitstellen totdat aan het geschil een 
einde is gemaakt door een in kracht van gewijsde gegane 
beslissing. Tijdens de duur van het uitstel wordt de verjaring 
geschorst. » 
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Art. 84bis (nouveau) 1 Art. 84bis (nieuw) 

Insérer 1m article S4bis (nouveau), libellé comme suit : 1 Een artikel 84bis (nieuw) invoegen, luidcnd als volgt: 

« Art. 84bis. - Dans l'arrêté royal 11° 64 du 30 novembre 
1939 contenant le Code des droits d'enregistrement, d'hypo­ 
thèque et de greffe, confirmé par la loi du 16 juin 1947, 
l'article 206, troisième alinéa, est remplacé par la disposi­ 
tion suivante : 

Si, avant la clôture des débats, l'autorité iudiciaire ou 
administrative est saisie d'une contestation qui porte sur 
l'application d'une disposition du présent Code ou d'un 
arrêté pris pour son exécution, le ;uge saisi de l'action pu­ 
blique peut, lorsque la solution de la contestation lui paraît 
de nature à exercer une influence sur cette action, surseoir 
à statuer sur les préventions ou sur l'une d'elles, jusqu' à ce 
qu'il ait été mis fin à la contestation par une décision coulée 
en force de chose jugée. Pendant la durée de la surséance, 
la prescription est suspendue. » 

Art. 86bis (nouveau) 

Insérer u11 article 86bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 86bis. - Dans l'arrêté royal n° 308 du 31 mars 
. 1936 concernant le Code des droits de succession, confirmé 
par la loi du 4 mai 1936, l'article 133, modifié par la loi 
du 14 août 1947, art. 1, est dans son 37• alinéa remplacé 
par la disposition suivante : 

Si, avant la clôture des débats, l'autorité judiciaire ou 
administrative est saisie d'une contestation qui porte sur 
l'application d'une disposition du présent Code ou d'un 
arrêté pris pour son exécution, le juge saisi de l'action pu­ 
blique peut, lorsque la solution de la contestation lui paraît 
de nature à exercer une influence sur cette action; surseoir 
à statuer sur les préventions ou sur l'une d'elles, jusqu'à ce 
qu'il ait été mis fin à la contestation par une décision coulée 
en force de chose jugée. Pendant la durée de la surséance, la 
prescription est suspendue. » 

Art. 87bis (nouveau) 

Insérer un article 87bis (nouveau), libellé comme suit : 

« Art. 87bis. - Dans l'arrêté du Régent du 26 juin 1947 
contenant le Code des droits de timbre, confirmé par la 
loi du 14 iuillet 1951, l'article 66 est dans son troisième ali­ 
néa remplacé par la disposition suivante : 

Si, avant la clôture des débats, l'autorité judiciaire ou 
administrative est saisie d'une contestation qui porte sur 
l'application d'une disposition du présent Code ou d'un 
arrêté pris pour son exécution, le jug« saisi de l'action pu­ 
blique peut, lorsque la solution de la contestation lui paraît 
de nature à exercer une influence sur cette action, surseoir 
à statuer sur les préventions ou sur l'une d'elles, jusqu'à ce 
qu'il ait été mis fin à la contestation par une décision coulée 
en force de chose jugée. Pendant la durée de la surséance, 
la prescription est suspendue. » 

« Art. 84bis. - ln het koninklijk besluit 11' 64 van 30 110- 
uember 1939 houdende het Wetboek van de registratie-, 
hypotheek- en grif/ ierecbten, bekrachtigd bii de wet van 
16 juni 1947, wordt artikel 206, derde lid, vervangen als 
volgt: 

Indien vóór de sluiting van de debatten bij de gerechte­ 
lijke of de administratieve overheid een geschil aanhangig 
wordt gemaakt over de toepassing van een bepaling uan dit 
Wet boek of een besluit tot uitvoering ervan, kan de rechter 
bij wie de strafvordering aanhangig is, indien de beslechting 
van het geschil hem van die aard lijkt dat :âi van invloed 
kan ziin op die vordering, de uitspraak over alle tenlaste­ 
leggingen of een ervan uitstellen totdat aan het geschil een 
einde is gemaakt door een in kracht van gewijsde gegane 
beslissing. Tijdens de duur van het uitstel wordt de verja­ 
ring geschorst. » 

Art. 86bis (nieuw) 

Een artikel 86bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 86bis. - In het koninklijk besluit n' 308 van 31 
maart 1936 houdende het Wetboek van successierechten, be­ 
krachtigd bij de wet van 14 mei 1936, wordt artikel 133, 
zevenendertigste lid, gewijzigd door de wet van 14 augus­ 
tus 1947 (art. 1), vervangen als volgt: 

Indien vóór de sluiting van de debatten bij de gerechte­ 
liike of de administratieve overheid een geschil aanhangig 
wordt gemaakt over de toepassing van een bepaling van dit 
Wetboek of een besluit tot uitvoering ervan, kan de rechter 
bij wie de strafvordering aanhangig is, indien de beslechting 
van het geschil hem van die aard lijkt dat zi] van invloed 
kan zijn op die vordering, de uitspraak over alle tenlaste­ 
leggingen of een ervan uitstellen totdat aan het geschil een 
einde is gemaakt door een in kracht van gewijsde gegane 
beslissing. Tijdens de duur van het uitstel wordt de verja­ 
ring geschorst. » 

Art. 87bis (nieuw) 

Een artikel 87bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Art. 87bis. - In het besluit van de Regent van 26 juni 
1947 houdende het Wetboek van de zege/rechten, bekrach­ 
tigd door de wet van 14 juli 1951, wordt artikel 66, derde 
lid, vervangen als volgt : 

Indien vóór de sluiting van de debatten bij de gerechte­ 
lijke of de administratieve overheid een geschil aanhangig 
wordt gemaakt over de toepassing van een bepaling van dit 
Wetboek of een besluit tot uitvoering ervan, kan de rechter 
bi] wie de strafvordering aanhangig is, indien de beslechting 
van het geschil hem van die aard lijkt dat zi] van invloed 
kan zijn op die vordering, de uitspraak over alle tenlaste­ 
leggingen of een ervan uitstellen totdat aan het geschil een 
einde is gemaakt door een in kracht van gewijsde gegane 
beslissing. Tijdens de duur van het uitstel wordt de verja­ 
ring geschorst. » 

L. VAN GEYT 
M. LEVAUX 
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lV. - AMENDEMENTS 

PRE.SENTES PAR M. GLINEUR 

AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 90 
(nouvel art. 136) 

Supprimer cet article. 

Art. 90bis 
(nouvel art. 136bis) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Nous avons déjà marqué notre opposrnon à l'amputation de fonds 
--d'équipements et des services collectifs de l'O. N.A. F. T. S. alors que 
l'infrastructure sociale sous forme de services de garde d'enfants et 
d'aides familiales ainsi que de crèches de quartier restent de loin 
insuffisantes. 
Nous ne pouvons donc accepter l'aggravation de cette amputation 

par le versement d'intérêts et d'une somme supplémentaire de 220 
millions à charge de ce fonds d'équipements. 

Art. 90ter 
(nouvel art. 136ter) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Nous ne pouvons accepter la politique du gouvernement qui con­ 
siste à faire payer les frais de la crise par les travailleurs, en leur 
enlevant, pour suppléer au non-respect par le Gouvernement du 
versement de subventions prévues pour I' A. M. 1., des réserves de 
cotisations destinées aux vacances annuelles des travailleurs. 

Art. 93 
(nouvel art. 139) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Nous étions opposés au texte initial. 
Le nouveau texte aggrave la portée du texte initial; c'est pourquoi 

nous proposons d'abroger cet article. 

IV. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 90 
(nieuw art. 136) 

Dit artikel weglaten. 

Art. 90bis 
(nieuw art. 136bis) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Wij hebben ons reeds verzet tegen het feit dat in het Fonds voor 
collectieve uitrusting en diensten van de R. K. W. besnoeid wordt op 
een ogenblik waarop de sociale infrastructuur op het gebied van de 
kinderbewaarplaatsen, de familiale hulpdiensten en de wijkdagver­ 
blijven ruimschoots ontoereikend blijven. 
Wij kunnen dus niet aanvaarden dat die besnoeiing nog verergerd 

wordt door het feit dit Fonds nu nog interesten en een bijkomend 
bedrag van 220 miljoen F moet bijbetalen. 

Art. 90ter 
(nieuw art. 136ter) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Wij kunnen niet akkoord gaan met het regeringsbeleid, dat de 
factuur van de crisis wil doen betalen door de werknemers, door de 
reserves van de bijdragen voor de jaarlijkse vakantie van de werk­ 
nemers af te nemen omdat de regering de beloofde subsidies voor het 
R. I:Z. I. V. niet heeft betaald. 

Art. 93 
(nieuw art. 139) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Wij waren gekant tégen de oorspronkelijke tekst. 
Wij stellen daarom voor dit artikel weg te laten aangezien de draag­ 

wijdte van de oorspronkelijke tekst door de nieuwe tekst nog ver­ 
zwaard wordt. 
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Art. rno 
(nouvel art. 146) 

Sous-omcudcmcur ,\ l'amendemcur du Gouvernement 
(Doc. no 32.l/64) 

Remplacer Ic littera B par ce qui suit : 

B) La dernière phrase du premier alinéa est remplacée par 
ce qui suit: 

« Le minimum de pension garanti, destiné au bénéficiaire 
féminin, sera à partir du t= janvier 1981, identique au mi­ 
nimum de pension garanti au bénéficiaire masculin isolé,» 

JUSTIFICATION 

Nous estimons qu'il ne peut y avoir d'incertitude quant à l'octroi 
d'une pension minimum égale aux hommes et aux femmes dès le 
ter janvier 1981. 

Art. 101bis 
(nouvel art. 147bis) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Art. 101bis. - Conformément à la loi du 28 mars 1973 
en matière de pensions et à la loi du 16 juillet 1974 portant 
liaison de certaines prestations sociales à l'évolution du bien­ 
être général : 

1) sont majorés de 5 % à charge de l'Etat, les pensions 
de retraite et de survie des travailleurs salariés ayant pris 
cours avant le 1er janvier 1979: 
- sont majorées de 2 % , les pensions de retraite et de 

survie des travailleurs salariés ayant pris cours avant le 
t= janvier 1980. 

2) sont majorées de 5 % à charge de l'Etat, les pensions 
d'invalidité des ouvriers mineurs. 

3) sont majorées de 5 % à charge de l'A. M. 1., les in­ 
demnités visées à l'article 50 de la loi du 9 août 1963 insti­ 
tuant et organisant un régime d'assurance et d'invalidité et 
payées aux travailleurs dont l'indemnité a pris cours auani 
le 1er janvier 1979. 

Ces indemnités sont majorées de 2 % lorsque celles-ci ont 
pris cours avant le I" janvier 1980. 

Art. 102bis et 103bis 
(nouveaux art. 148bis et 149bis) 

Sous-amendements aux amendements du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Supprimer ces articles. 

JUSTIFICATION 

La déclaration gouvernementale prévoit l'application des dispositions 
visant la liaison des pensions et allocations sociales à l'évolution du 
bien-être général. 
Ces dispositions n'ont pas été appliquées en 1979 et sont proposées 

pour un montant non conforme à la réalité par les amendements gou­ 
vernementaux, 
Nous prorosons, nous inspirant en cela des considérations émises 

par les representants des travailleurs au C. N.T. et développées dans 
l'avis no 610 du C. N.T., séance du jeudi 21 décembre 1978, page 2, 
ou du fait que l'évolution des salaires hors index fut en 1978 de 
3 % , d'augmenter en 1979 dans . les mêmes proportions les pensions 
et allocations sociales. 

Art. 100 
(nieuw art. 146) 

Sub.1111cndc111c11r op het :1111c11tlc111cnt van Je Regering 
(Stuk 11• 32.3/64) 

Littera B vervangen door wat volgt : 

B) De laatste zin uan het eerste lid wordt vervangen door 
wat volgt: 

« Het gewaarborgde pensioenminimum, bestemd voor de 
vrouwelijke pensioentrekkers zal, met ingang van 1 januari 
1981, gelijk zijn aan het gewaarborgde pensioenminimum 
voor de alleenstaande mannelijke pensioentrekkers. » 

VERANTWOORDING 

Wij menen dat er geen onzekerheid mag bestaan over de toeken­ 
ning met ingang van 1 januari 1981, van een gelijk pensioenminimum 
voor mannen en vrouwen. 

Art. lOlbis 
(nieuw artikel. 147bis) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk n• 323/60) 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Art. 101bis. - Overeenkomstig de pensioenwet van 28 
maart 1973 en de wet van 16 juli 1974 tot koppeling van 
sommige sociale uitkeringen aan de evolutie van het alge­ 
meen welzijn : 

1) worden verhoogd met 5 % ten laste van het Rijk, de 
rust- en overlevingspensioenen voor werknemers die vóór 
1 januari 1979 zijn ingegaan: 
- worden verhoogd met 2 % de rust- en overlevingspen­ 

sioenen voor werknemers die vóór 1 januari 1980 zijn inge­ 
gaan. 

2) worden verhoogd met 5 % ten laste van het Rijk de 
invaliditeitspensioenen voor mijnwerkers. 

3) worden verhoogd met 5 % ten laste van de Z. l. V., de 
vergoedingen bedoeld bij artikel 50 van de wet van 9 augus­ 
tus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor 
verplichte ziekte- en inualiditeitsuerzekering en die worden 
uitbetaald aan de werknemers wier vergoeding vóór 1 ja­ 
nuari 1979 is ingegaan. 

Deze vergoedingen worden met 2 % verhoogd indien zij 
vóór 1 januari 1980 zijn ingegaan. 

Art. 102bis en 103bis 
(nieuwe artt. 148bis en 149bis) 

Subamendementen op de amendementen van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Die artikelen weglaten. 

VERANTWOORDING 

De regeringsverklaring voorziet in de toepassing van de bepalingen 
die de koppeling van de pensioenen en sociale uitkeringen aan de 
evolutie van het algemeen welzijn op het oog hebben. 
Die bepalingen werden in 1979 niet toegepast en het in de regerings­ 

amendementen voorgestelde desbetreffende bedrag strookt niet met de 
werkelijkheid. 
Gelet op de beschouwingen van de vertegenwoordigers van de werk­ 

nemers in de N. A. R. zoals die werden uiteengezet in het advies num­ 
mer 610 van de N.A. R., vergadering van donderdag 21 december 
1978, blz. 2, of op het feit dat de evolutie van de lonen buiten index 
in 1978 3 % bedroeg, stellen wij voor de pensioenen en sociale 
uitkeringen in 1979 in dezelfde mate te verhogen. 
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D'autre part, nou~ insplrnnr ile 1'1wis 11° 640 du C. N. T., séauce du 
mercredi 19 décembre l.979, m'I les rcpré~enl'lllll'M de~ truvntlleurs 1m>• 
posèrent d'augmenter en 1980 les pension» et ullocarions soetnlcs de 
2 % du fait d'une hausse en 1979 des rémunérations tic 2 % hors 
index, nous proposons de majorer de 5 % les pensions de rctruitc, lel! 
pensions d'invalidité des ouvriers mineurs, les indemnités de maladie 
et d'invalidité ayant pris cours avant le ter janvier 1979. 

Nous proposons également de majorer de 2 % les pensions de retraite 
et les indemnités de maladie ayant pris cours le ter janvier 1980. 

Art. 172 
(nouvel art. 214bis) 

In fine du § ter de l'article 50, remplacer la date du « 1"' 
janvier 1985 » par la date du « 1" janvier 1981 ». 

JUSTIFICATION 

Les dispositions visant à ramener les montants des pensions particu­ 
lièrement élevés à des taux plus décents peuvent être d'application 
d'ici le ter janvier 1981 et non reportées au ter janvier 1985. 

G. GLINEUR 
M. LEVAUX 

V. - SOUS-AMENDEMENT 

PRËSENTË PAR M. BOURRY 

A L'AMENDEMENT 

DU GOUVERNEMENT 

(Doc. 323/64) 

Art. 172 (nouvel art. 214bis) 

Au § 2, troisième ligne, remplacer le mot « peut » par le 
mot « détermine ». 

Vl. - AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. CLERFAYT 

AU TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 80 
(nouvel art. 126) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/60) 

Supprimer le 1 °bis. 

JUSTIFICATION 

Diminuer l'intervention de l'assurance pour les personnes qui subis­ 
sent une atteinte à leur intégrité physique, se soumettent à une 
rééducation professionnelle ou fonctionnelle, revient à pénaliser l'effort 
de réinsertion sociale ou professionnelle. 

Art. 90bis 
(nouvel art. 136bis) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. n° 323/60) 

Supprimer cet article. 

t\ndcrl.ijds, gelet op het advies n• MO van de N. A. R., vergadering 
v:111 woensdag 19 december 19"9, w.rn~hij de ver1cgc1~wourd_ittcr~ van 
de werknemers voorstelden de pensioenen en sociale uitkeringeu 
in 1980 met 2 % te verhogen wegens het feit dar de bezoldigingen 
buiten index in 1979 met 2 % waren gestegen, stellen wij voor de 
rustpensioenen, de invaliditeitspensioenen voor mijnwerkers, de ziekte­ 
en invaliditeitsvergoedingen die vóór 1 januari 1979 zijn ingegaan, met 
5 % te verhogen. 
· Verder stellen wij voor de rustpensioenen en ziektevergoedingen 
die vóór 1 januari 1980 zijn ingegaan, met 2 % te verhogen. 

Art 172 
(nieuw art. 214bis) 

In fine van§ 1 van artikel 50, de datum « 1 januari 1985 » 
vervangen door de datum « 1 januari 1981 ». 

VERANTWOORDING 

De bepalingen die ertoe strekken de uitzonderlijk hoge pensioenbe­ 
dragen op een redelijker peil terug te brengen, kunnen reeds toegepast 
worden tegen 1 januari 1981 en mogen niet worden uitgesteld tot 
1 januari 1985. 

V. - SUBAMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER BOURRY 

OP HET AMENDEMENT 

VAN DE REGERING 

(Stuk 323/64) 

Art. 172 (nieuw art. 214bis) 

In § 2, op de vierde regel het woord « kan » vervangen 
door het woord « bepaalt ». 

M. BOURRY 

Vl. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER CLERFAYT 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 80 
(nieuw art. 126) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Het 1 °bis weglaten. 

VERANTWOORDING 

Wanneer men de tegemoetkomingen door de ziekteverzekering voor 
personen wier fysische integriteit aangetast is en die een herscholings­ 
of revalidatiebehandeling volgen, gaat besnoeien, bestraft men de in­ 
spanning die gedaan wordt met het oog op de sociale of professionele 
reïntegratie. 

Art. 90bis 
(nieuw art. 136bis) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk ur 323/60) 

Dat artikel weglaten. 
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JUS1'11'1CA TION 

Prélever une somme supplémentaire de 1 220 millions 1\ chnr~c du 
secteur tics allocutions fumilmlcs des trois millions de s11l1trics 1111 
profit de I'ussurunce mnludic-invnlidiré constitue une régression Iuad­ 
missible de h, politique familiale et pénalise injustement ln bonne 
gestion de ce secteur. 
C'est pourquoi nous proposons de supprimer cet article. 

Art. 90ter (nouvel art. 136ter) 

(Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement, Doc. n° 323/60) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Combler les déficits de l'A, M.I. par des bonis réalisés dans d'au­ 
tres secteurs et plus particulièrement les vacances annuelles des tra­ 
vailleurs salariés constitue une politique à court terme qui pénalise 
injustement ce secteur de la sécurité sociale. 
Les mesures de rationalisation de ce domaine ne peuvent avoir lieu 

que dans le cadre d'une réforme globale de la sécurité sociale. 

Art. 100 
(nouvel art. 146) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. no 323/64) 

Remplacer le premier alinéa par ce qui suit : 

« La pension de retraite accordée pour une carrière com­ 
plète à charge du régime de pensions pour travailleurs sala­ 
riés, ne peut être inférieure à un minimum garanti de 
214144 F par an s'il s'agit d'un bénéficiaire qui remplit les 
conditions visées à l'article 10, § 1, alinéa t« a, de l'arrêté 
royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de retraite 
et de survie des travailleurs salariés, de 171 365 F par an s'il 
s'agit d'un autre bénéficiaire masculin ou bénéficiaire fémi­ 
nin. Ces montants varient conformément à la loi du 2 août 
1971; ils sont déjà adaptés à l'indice-pivot 132,13. » 

JUSTIFICATION 

Il convient de mettre directement sur pied d'égalité les rmrnmum 
de pension entre hommes et femmes. L'application progressive de C'! 
principe n'est pas justifiée, dès lors qu'il s'agit d'une pension mini­ 
male de base et que le Gouvernement, dans sa déclaration gouver­ 
nementale, a prévu de prendre par priorité des mesures en faveur 
des plus défavorisés. 

VERANTWOOJU)JNG 

A Is men :1:111 de sector van (Ic kinJcrbijsl:tgcn van de drie miljoen 
loontrekkers nog 1 220 miljoen meer 1.:11 ontnemen ten behoeve 
van de ziekte- en invaliditeitsverzekering dan zal zulks een onaanvaard­ 
bare achteruitgang van het gezinsbeleid betekenen en bestraft men ten 
onrechte het goede beheer in die sector. 

Daarom stellen wij voor dit artikel wel te laten. 

Art. 90ter (nieuw art. 136ter) 

(Subamendement op het amendement van de Regering, Stuk 11' 323/60) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Als men de tekorten van de Z. I. V. dekt met overschotten uit 
andere sectoren en meer bepaald uit die van de jaarlijkse vakantie 
van de werknemers, is dat een politiek op korte termijn, die ten 
onrechte die sector van de sociale zekerheid bestraft. 
De rationaliseringsmaatregelen op dat gebied kunnen maar worden 

genomen in het kader van een alles omvattende hervorming van de 
sociale zekerheid. 

Art. 100 
(nieuw art. 146) 

G. CLERFAYT 

VII. - AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR MM. d'ALCANTARA, 

DUPRE ET KNOOPS 

AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION 

Art. 93 (nouvel art. 139) 

Sous-amendement à l'amendement du Gouvernement 
(Doc. n° 323/60) 

Remplacer le § 2 de cet article par ce qui suit : 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/64) 

Het eerste lid vervangen door wat volgt : 

« Het rustpensioen toegekend voor een volledige loopbaan 
ten laste van de pensioenregeling voor werknemers, mag 
niet lager zijn dan een gewaarborgd minimum van 214144 F 
per [aar voor een gerechtigde die voldoet aan de voorwaar­ 
den bedoeld bi] artikel 10, § 1, eerste lid, a, van het konink­ 
li;k besluit n' 50 van 24 oktober 1967 betreffende het rust­ 
en overlevingspensioen voor werknemers, va1J 171 365 F 
indien het een ander mannelijk: of urouioeliik gerechtigde 
betreft. Deze bedragen veranderen overeenkomstig de bepa­ 
lingen van de wet van 2 augustus 1971; ze ziin reeds aange­ 
past aan spilindex 132,13. » 

VERANTWOORDING 

Inzake minimum pensioen behoren mannen en vrouwen onmiddellijk 
op dezelfde wijze te worden bejegend. Een geleidelijke toepassing van 
dat beginsel is niet verantwoord, aangezien het een minimum basis­ 
pensioen betreft en de Regering in haar .regeringsverklaring ze~ 
dat zij bij voorrang maatregelen wil nemen ten gunste van de min­ 
vermogenden. 

VII. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN d'ALCANTARA, 

DUPRE EN KNOOPS 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 93 (nieuw art. 139) 

Subamendement op het amendement van de Regering 
(Stuk nr 323/60) 

Paragraaf 2 van dit artikel vervangen door wat volgt : 
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« l 2. U11 montant s11/1/1h'111e11fi1i1·c de 1S5 mlllions est 
prélevé, f1Ci111· l'année lmdgét,1il'e 1980, sur le subside de 
l'Etat uis« 1111 f 1 et est octrové, à titre de subvention, a11 
régime des pensions de retraite et de survie des travail­ 
leurs indépendants. » 

JUSTIFICATION 

Les réserves dis~onibles du régime des allocations familiales pour 
les travailleurs indépendants sont utilisées en vue de financer le régime 
de pension qui connaît un déficit cumulé considérable (28 milliards 
vers la fin de l'année). 
Tel qu'il est prévu dans l'amendement du Gouvernement, le trans­ 

fert d'une somme de 185 millions de ces réserves au secteur de l'assu­ 
rance contre la maladie et l'invalidité aura dès lors pour conséquence 
d'obliger le régime de pension de contracter un nouvel emprunt d'un 
même montant. 
Dans ces conditions, il est préférable d'accorder la somme précitée 

de 185 millions au secteur des pensions. 

Art. 107 (nouvel art. 153) 

Supprimer cet article : 

JUSTIFICATION 

Pour l'année en cours, le régime de pension des travailleurs indépen­ 
dants accusera un déficit de près de 6 milliards, de sorte que le déficit 
cumulé de ce régime sera de 28 milliards d'ici la fin de 1980. 
L'amendement du Gouvernement qui vise à porter à 421 millions la 

réduction de 72 millions du subside de l'Etat prévue au texte 
initial constitue dès lors une protection. 
En effet, l'économie ainsi réalisée par l'Etat se ferait entièrement aux 

dépens de la dette cumulée de l'i. N.A. S.T. I., qui bénéficie de la 
garantie de l'Etat. 

VIII. - SOUS-AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR MM. KNOOPS 

ET VERBERCKMOES 

AUX AMENDEMENTS DU GOUVERNEMENT 

(Doc. n° 323/61) 

Article 1 (nouveau) 

1) Au § t=, modifier comme suit le début des 2• et 3• 
alinéas: 

« Quand le total des revenus globaux, à l'exception du 
revenu cadastral de la maison d'habitation, n'excède pas 1,5 
million de francs ... » 

2) Au même § i«, supprimer le 4• alinéa. 

JUSTIFICATION 

La référence aux revenus professionnels et non aux revenus totaux 
dans la déclaration gouvernementale est vraisemblablement due à une 
interprétation erronée. Il nous semble assez évident que des personnes 
disposant de revenus mobiliers ou immobiliers supérieurs à 1 million 
doivent être placés dans les mêmes conditions que celles ne jouissant 
que de revenus professionnels. 

Le texte de l'amendement gouvernemental, s'il est conforme à 
l'accord, désavantagerait les personnes ne disposant que de revenus 
provenant de leur activité professionnelle. Cela impliquerait une dis­ 
crimination par rapport à ceux qui ont d'autres sources de revenus et 
qui pourraient, par conséquent, avoir des revenus excédant 1 million 
tout en pouvant faire valoir la majoration de l'abattement pour enfant 
à charge. 

« § .2. fü,,, biiko111e11d bedrag 11i111 18J mllioen P wordt 
voor het l1egroti11gsjt1a1· 1980 INIII de in J 1 bedoelde Rijks­ 
subsidie af ge110111e11 en bii wijze V<lll toelage aan het rust­ 
e11 oucrlcuingspensioenstelsel der zclistandigen toegekend. » 

VERANTWOORDING 

De beschikbare reserves van de gezinsbijslagregeling voor de zelf­ 
standigen worden gebruikt ter financiering van het pensioenstelsel dat 
met een aanzienlijke gecumuleerd deficit (28 miljard tegen het einde 
van het jaar) af te rekenen heeft. 
De overheveling (zoals in het Regeringsamendement is bepaald) van 

185 miljoen uit die reserves naar de sector van de ziekte- en invali­ 
diteitsverzekering, heeft dan ook tot gevolg dat het pensioenstelsel 
voor hetzelfde bedrag een nieuwe lening zal moeten aangaan. 

In deze omstandigheden dient de voorkeur te worden gegeven aan 
de toekenning van voornoemde 185 miljoen aan de sector der pensioe­ 
nen. 

Art. 107 (nieuw art. 153) 

Dit artikel weglaten: 

VERANTWOORDING 

Voor het lopende jaar zal het pensioenstelsel der zelfstandigen een 
tekort van bij de 6 miljard hebben dat het gecumuleerd deficit ervan 
op het einde van 1980 tot 28 miljard zal doen oplopen. 
De in de oorspronkelijke tekst van het artikel voorziene vermindering 

van de Rijkssubsidie met 72 miljoen bij regeringsamendement verhogen 
tot 421 miljoen, is in die omstandigheden een uitdaging. 
Tot de laatste stuiver zal de aldus door het Rijk verwezenlijkte be­ 

sparing de gecumuleerde schuld van het R. S. V. Z. die staatswaarborg 
geniet, immers verzwaren. 

A. d'ALCANTARA 
J. DUPRE 
E. KNOOPS 

VIII. - SUBAMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEREN KNOOPS 

EN VERBERCKMOES 

OP DE AMENDEMENTEN VAN DE REGERING 
(Stuk nr 323/61) 

Artikel 1 (nieuw) 

1) In § 1 het begin van het tweede en van het derde lid 
als volgt wijzigen : 

« Wanneer het bedrag van de totale inkomsten niet meer 
bedraagt dan 1,5 rnlljoen frank, het kadastraal inkomen 
van het woonhuis niet meegerekend ... » 

2) In dezelfde § 1, het tweede lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

De verwijzing naar de bedrijfsinkomsten en niet naar de totale inkom­ 
sten in de Regeringsverklaring is waarschijnlijk te wijten aan een ver­ 
keerde interpretatie. Het dunkt ons nogal vanzelfsprekend dat perso­ 
nen die over roerende of onroerende inkomsten van meer dan een 
miljoen beschikken in dezelfde omstandigheden moeten komen als 
degenen die geen bedrijfsinkomen hebben. 
De tekst van het Regeringsamendement strookt wel met het ak­ 

koord, maat zou de personen benadelen die slechts een inkomen óit 
hun beroepsactiviteit hebben. Dat zou een discriminatie inhouden ten 
opzichte van degenen die andere bronnen van inkomsten hebben en 
die bijgevolg inkomsten van meer dan 1 miljoen zouden mogen heb­ 
ben en tevens aanspraak kunnen maken op een verhoging van het 
abattement voor één kind ten laste. 
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Art. 84 (nouveau) 

Supprimer cet article. 

Art. 86 (nouveau) 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'accord gouvernemental fait état de différentes mesures qui pren­ 
dront effet à partir du budget pour 1981. Parmi ces mesures, figure le 
relèvement des droits de succession sur les parts successorales très 
élevées. 
Même si les dispositions prévues à l'article 84 et à l'article 86 ne 

s'appliquent qu'à un nombre limité de successions, on peut douter de 
leur utilité et de leur efficacité. Plus particulièrement dans le cas des 
P. M. E. qui font l'objet d'un héritage, les dispositions prévues aux 
articles en question risquent d'entraîner des conséquences fâcheuses 
pour l'avenir de l'entreprise et par là pour l'emploi qu'elle procure. 

Dès lors, nous estimons qu'il vaudrait mieux surseoir à la mesure. 
De toute façon, les ressources qu'elle procurera à l'Etat sont négli­ 
geables en comparaison de l'effet psychologique au sein de la popu­ 
lation, même si, dans son ensemble, elle n'est pas touchée par la 

,· mesure. 

E. KNOOPS 
F. VERBERCKMOES 

Art. 84 (nieuw) 

Dir artikel weglaten. 

Art. 86 (nieuw) 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het regeerakkoord maakt gewag van allerlei maatregelen die vanaf 
de begroting 1981 in werking zullen treden. Onder die maatregelen is 
daar de verhoging van de erfenisrechten op zeer hoge nalatenschappen. 

Ook al geldt het bepaalde in artikel 84 en artikel 86 slechts voor 
een beperkt aantal erfenissen, toch kan aan het nut en de doeltreffend­ 
heid ervan worden getwijfeld. Meer in het bijzonder in het geval van 
K. M. O.'s die in een nalatenschap vallen, bestaat het gevaar dat het 
bepaalde in bedoelde artikelen erge gevolgen meebrengt voor de toe­ 
komst van de onderneming en zodoende voor de werkgelegenheid die 
zij biedt. 

Wij zijn bijgevolg van oordeel dat het beter is de maatregel uit te 
stellen. Hoe dan ook, wat hij voor de Staat zal opbrengen is onbe­ 
duidend in vergelijking met de psychologische schok bij de be­ 
volking, ook al wordt deze niet in haar geheel door de maatregel ge­ 
troffen. 


